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Sevgili okurlar 

Ülkemizde ilk resmi COVID-19 olgusunun saptanmasından bu yana bir yıl geçti. 

Geldiğimiz noktada pandeminin yükü bir yandan, özlük ve ekonomik sorunlarımız 

öte yandan  

Bir başka yeni bölümümüz KIRKAMBAR’da ise sahafların tozlu raflarında keşfettiği-

miz eski mikrobiyoloji kitaplarını paylaşacağız. Bu kitapların yazarlarıyla PORTRE’de 

karşılaşabilirsiniz zaman zaman. 

HARF TAMĠRCĠSĠ adını verdiği, http://www.harftamircisi.com/ adresli sitesinde ya-

yınladığı yazılarıyla daha öncede sayfalarımıza konuk olmuş yazar, Dr. Mehmet Uhri  

pandemi günlerine ilişkin son yazısıyla yer aldı bültenimizde. 

Geçmiş sayılardan bildik bölümlerimiz de var. FOTOĞRAFHANE’de minimalizm ko-

nusunu ele aldık. MĠKROBULMACA ise eskisi gibi aynı hızla devam ediyor. 

5.Ulusal Klinik MĠkrobiyoloji Kongresi(2019)’nde sunulmuş AGAR SANATI eserlerini 

de sayfalarımızda sergilemeyi sürdüreceğiz bu yıl boyunca. 

Dileğimiz sadece okuma uğraşınızla değil paylaşımlarınızla da güç vermeniz bülteni-

mize. Fotoğraflarınız, karikatürleriniz, yazılarınız için sayfalarımızda yeriniz hazır. 

2021’nin pandemi sorunlarının azalacağı bir yıl olmasını umar, hepimizi enfeksiyon 

riskinden uzaklaşacağımız günlere taşımasını dileriz. 

Sağlıkla ve umutla kalın 

Yayın Kurulu 

MERHABA 

 

Sevgili okurlar 

Derneğimizin 6.Ulusal Kongresine kısa bir zaman kaldı. Açılış konferansları ve 

dernek genel kurulunun yüz yüze toplantılarla gerçekleştirileceği kongrenin ilk 

günü bir çoğumuz için buluşma fırsatı yaratacak. 

O güne dek bültenimizin sayfalarında buluşmayı sürdüreceğiz. 

Sağlıkla ve umutla kalın 

Yayın Kurulu 
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Kırkambar 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tozlu raflarda bulduğumuz bu eserleri sizlerle paylaġtığımız bu bölümümüzde, 

  

RUAM HASTAL IĞ I  VE  SAVAĠ YOLLAR I  

İsimli eserini tanıttığımız Bakteriolog Nafi Türkay  tarafından yazılmıġ bu ki-

tap  1948 yılında İstanbul Sümer Matbaası’nda basılmıġ ve 430 kuruġ bedelle 

satıġa sunulmuġ. İlerleyen sayfalarda bu kitaptan alınmıġ bir bölümün  tam 

metnini bulacaksınız.  

Keyifli okumalar 

 

 

 

Ülkemizde mikrobiyolojinin bir bilim 

ve uzmanlık alanı olarak geliġme-

sinde katkısı bulunan eserler sahaf-

ların bir köġesinde bizleri bekliyor.  

 



5 



6 



7 



8 



9 



10 



11 



12 



13 



14 

Kırkambar 
YÜCE AYHAN  

Denizli 1963 doğumluyum Ege Üniversitesi Tıp Fakültesi’nden 1987  

yılında mezun oldum. Tıbbi mikrobiyoloji uzmanlık eğitimimi 

Osmangazi Üniversitesi Tıp Fakültesi Tıbbi Mikrobiyoloji Anabilim 

Dalı’nda 1992 yılında tamamladım. İzmir Dr. Behçet Uz Çocuk 

Hastalıkları Eğitim ve Araştırma Hastanesi’nde görev yapıyorum. Gezi 

yazı ve fotoğraflarımı kendime ait  www.agitoergosum .com adresli bir 

internet sitesinde yayınlıyorum. 
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Fotoğrafhane 

D E Ğ İ R M E N L E R  Ü L K E S İ N D E N  

KINDERDIJK 

Hollanda’da denizin basmasından korunmak için inşa edilen setlerin olduğu yerleşkeler adının 

sonundaki “dijk” eki ile anlaşılıyor. İşte onlardan biri Kinderdijk. 

“Kinderdijk “sözcüğü Felemenkçede "çocuğun seti" anlamına gelmektedir. 1421'de meydana ge-

len St. Elizabeth taşkını sırasında Grote Hollandse Waard sular altında kalmış, an-

cak Alblasserwaard polderi zarar görmemiştir.  

https://tr.wikipedia.org/wiki/Felemenk%C3%A7e
https://tr.wikipedia.org/w/index.php?title=1421_St._Elizabeth_ta%C5%9Fk%C4%B1n%C4%B1&action=edit&redlink=1
https://tr.wikipedia.org/w/index.php?title=Alblasserwaard&action=edit&redlink=1
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Söylenceye göre, korkunç fırtına dindiğinde biri bu iki bölge arasındaki sete varmış ve kurtarılabilecek 

bir şeyin olup olmadığına bakmış. Uzaklarda bir yerde sallanan bir beşik görülmüş. İçinde canlı bir varlı-

ğın bulunma olasılığı yok denecek kadar az olan beşik, kişiye yaklaştığı sırada bir hareket görülmüş. Be-

şik biraz daha yaklaşınca bir kedinin onu su üzerinde dengede tutmak için sağa sola sıçradığı fark edil-

miş. Beşik sete yaklaştığında sudan çıkarılmış ve içinde uyumakta olan bir bebek göze çarpmış. Bu öykü 

"The Cat and the Cradle" adıyla kitap haline getirilmiştir (Meder 2007; Griffis, 1918).” Diye anlatıyor ta-

rihçesini wikipedia. 

Bugün Unesco korumasında, 19 değirmen Bunlardan iki tanesi gezmeye açık, diğerlerinde yaşanıl-

makta. Bir de çocuklara köy hayatını öğretmek için minik bir çiftlik var. Burada yaşayan iki keçinin 

isimleri de Millie ve Mollie. (Mill İngilizce, mollen Hollanda dilinde değirmen anlamında). 

Bebek  

Yatağı 

Gündelik  

Eşyalar 

https://tr.wikipedia.org/wiki/Kedi


18 

Yaşam Alanı 

Bahçesi 
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Fotoğrafhane 

NEŞE  GÖL  

Adana 1966 doğumluyum. Çukurova Üniversitesi Tıp Fakültesi 1989 

yılı mezunuyum. S.B. Ankara Hastanesi Mikrobiyoloji bölümünde 1993 

yılında ihtisasımı tamamladım. Dr.Sami Ulus Çocuk Sağlığı ve Kadın 

Hastalıkları hastanesinden 2011 yılında emekli oldum. Halen 

Diagnoseq Doku Tipleme laboratuvarında çalışmaktayım. 

Fotoğraflar: Neşe Göl 

Çocuklar ile Millie ve Molie 
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NOT DEFTERİ 

3 Eylül 2082: Lancaster**, Birleşik Krallık 

 

Henry** bir güne daha başlamıştı. Dün yaşadıkları 

halen kafasında bulanıktı. Başlangıçta iyiydi ama 

her şey bulanmaya başlamıştı. Sebepsiz yere titre-

meler yaşıyordu. Uzun zamandır da bir sersemlik 

haliyle mücadele ediyordu. Hayır, eskisi gibi değildi.  

Ağır ağır tarlasına doğru ilerledi. Kasları çok güçsüz-

dü, oracıkta yatmak istiyordu. Dedesinden kendisine kalan bu araziyi işlemek için küçüklükten be-

ri uğraşıyordu. Dedesinden kalan fotoğraflar aklına geldi, yemyeşil bayırlar çayırları görmüştü kü-

çükken fotoğraflarda. Ama şimdi bu kurak arazide sadece darı, çavdar, birkaç tahıl türü ve kalan 

son iki hayvanı için saman vardı. Yine bir mide bulantısı hissetti, dizlerinin üzerine çöktü, hiç iyi 

değildi, o anda dün yaşadığı tekrar etti, bir titreme başladı, görüntüler değişti ve Dünya’dan kop-

tu, başka diyarlara doğru yol aldı…Düşüncelerinde ise… 

 

“M.Ö. 535: Sippar, Yeni Babil İmparatorluğu*** 

Nabonidus*** sabah uyandığında içinde büyük bir kuşku ve öfke vardı. Herkes O’na bakıyor, O’nunla 

uğraşıyordu. Danışmanları O’nun hakkında komplo kuruyordu, biliyor hissediyor, duyuyordu. Bu son 5 

yıldaki kuraklık da onların eseriydi. Uzun zamandır mısır ve tahıl lapası ile beslenen kraliyet erkanı, bir 

bir veliahtları kaybetmişti. Çocukları evet, çocuklarını kaybetmişti ve kesinlikle saraydakiler çocuklarını 

zehirlemişti. Çocukları önce yatağa düşmüşler, kör olmuşlar sonra da kanamalı-titremeli bir hummaya 

kurban gitmişlerdi. Hepsi de son beş yılda, tam da ülkedeki tek güç olduğunda başlamıştı. Komploydu, 

hepsi komplo! Şimdi aynı belirtiler kendisinde de vardı, halsiz, bitkin uykuluydu. Önce veliahtları sonra 

da O’nu temizleyeceklerdi. Ahameniş*** ortakçıları hainler sarayı esir almıştı!” 

D Ü N YA L A R  İ N S A N I  
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3 Eylül 2082: Lancaster, Birleşik Krallık 

Bir anda uyandı, dizlerinin üzerindeydi. Kendine, üstüne bak-

tı. Az önce başka diyarda rahat bir yataktan kalktığına ama 

içinin öfke ile dolu olduğuna emindi. Ama şimdi önünde ko-

ca diyar dedesinden kalan kurak arazisi vardı. Güneş’in po-

zisyonuna bakılırsa birkaç saat geçmişti, ama bugüne dair 

hatırladığı tek şey o görüntülerdi.  

Ayaklanmaya çalıştı, zar zor ayağa kalktı. Bir anda bir damla burnundan düştü. Elini sürdüğünde 

baktı, kanamıştı. Artık vaziyetin iyi olmadığı aşikardı. Ama ne yapabilirdi ki, en yakın kasaba kilo-

metrelerce uzaktaydı, orada da hekim yoktu, olsa bile kasabaya herkesi almıyorlardı. Bir gedik, 

kasabanın tüm suyunu tehlikeye düşürürdü. Yine dedesinin resimlerini hatırladı, bulunduğu yerin 

yanında bir nehir akıyordu. Şimdi orası taşlık araziydi.  

Yavaş yavaş ilerledi. Ekinlerin ölmemesi için sulama yapmalıydı. Üzerini katman katman örttüğü 

kuyusuna yaklaştı, yavaşça etrafa baktı, etrafta kimseler olmamalıydı, kuyuyu kaybetmeyi göze 

alamazdı. Kuyuyu açtığında ise gördüğü manzara O’nu tekrar dizlerinin üzerine çöktürdü. “Yok, 

dedi, hayır olmaz!”. Kuyudaki su miktarı gün geçtikçe azalıyordu ama bugün artık sadece çamur 

kalmıştı. Bir anda şiddetli baş ağrısı saplandı, yine burnu kanamaya başladı ve yere yığılıp, görün-

tülere daldı… 

*Burada anlatılan kişiler, kurumlar ve isimler tarihi figürler olabilse de olaylar tamamen kurgudur, hayal ürünüdür. Tüm karak-

terler ve olayların gerçek kişi ve kurumlarla ilgisi yoktur. 

**Lancaster: İngiltere’nin Kuzey Batı bölgesinde yer alan bir şehir.  15. yüzyılda İngiltere’ye hükümdarlık eden IV. Henry, V. 

Henry ve VI. Henry'nin dahil olduğu hanedandır. Güller savaşı ile birlikte, yönetimi York hanedanı devralmıştır. 

*** Nabonidus, Yeni Babil İmparatorluğu’nun son kralıdır. Başlangıçta iyi bir kral olarak tanımlansa da sonrasında akli denge-

sinin yerinde olmadığı yönünde kayıtlar olsa da, o dönemdeki alışılmadık uygulamaları ve din politikaları sebebiyle bu şekilde 

kayıtlara girdiği düşünülmektedir. Ahameniş-Pers İmparatorluğu’nun işgali ile imparatorluk son bulmuştur. 

**** VIII. Henry, eşi Catherine ile evliliğine son vermemesi ve Roma Katolik Kilisesi’nin Kral üzerindeki dini otoritesini kırmak 

amacıyla 1534 yılında İngiltere Kilisesi’ni (Anglikan Kilisesi) kurarak tüm yetkileri kendisinde toplamıştır. Bu kilise, Roma Kato-

lik Kilisesi’nin otoritesini reddeden, ancak Katolik ve Protestan geleneklerinin bir kısmını kabul eden bir yapıya sahiptir. 

“21 Nisan 1527:  

Dinlenmek için Lancaster’daki bu çiftliğine gelmişti. Altı çocuğu olmuştu, bazıları veliahtıydı ama sadece 

Prenses Mary yaşıyordu. Babası yeni bir hanedan başlatmış, Tudor’lar olarak kral olmuşlardı. Şimdi VIII. 

Henry olarak o tahttaydı. Ama lanetliydi, Aragonlu Catherine ile evlenmemeliydi. Önce kuralıklık vurmuş, 

depolardaki tahılları kullanmak zorunda kalmışlardı, sonra da çocukları bir bir ölmüştü. Hekimler çocukla-

ra özel beslenme programları düzenlemişler, ülkenin çeşitli yerlerinden en özel ekinler, meyveler toplanmış 

ve çocuklara yedirilmişti. Taze elma suyu içmekten, üzüm yemekten bunalan çocukları sürekli şikayet etmişti. 

Ama bu durumu daha da kötüleştirmişti. Üstelik oğlu Thomas, gözleri önünde nöbetler geçirmiş, gülme krizi-

ne girmiş, sonrasında o gece ölmüştü. Bu delilik hastalığıydı ve kaynağı annesiydi!,Şimdi kendi çiftliğinde 

sessiz anları yaşıyordu, yalnızdı, yalnız kalmalıydı. İktidarının devamı için bu lanetli evlilikten kurtulmalı ve 

başka bir evlilik yapmalıydı. Ama Roma Kilisesi’ne o kadar mektup yazmış olmasına rağmen Papa boşanma-

yı onaylamıyordu. Roma imparatoru Şarlken’de Catherine’nin yanında yer almıştı. Bu çiftliğe gelmek ile 

doğru yapmıştı. Çiftlik evinden çıktı, yalnız şekilde yürüyordu. İlerideki kuyuya yaklaştı. Kendi kendine dü-

şündü, bu bereketli sulak toprakların “bereketsiz” kralı olmayacaktı. Kardinal Wolsey’i çağırdı; O’na “lex 

orandi, lex credendi’ (inananların hukuku inancın hukukudur)” dedi. Kardinal bu sözü daha önce de işitmiş-

ti, gözleri fal taşı gibi açıldı. Roma Kilise’nin İngiltere’deki gücünü yok etmenin vakti gelmişti****…” 
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Gıda Güvenliği, Küf Mantarı ve Toksini 

Küf mantarlarının çeşitli metabolik ürünleri olan mikotoksinler, organ yetmezliklerinden, karsinojenik 

etkilere, immünsüpresif etkilerden, hormonal etkilere kadar çok sayıda patolojiye sebep olmaktadır. 

Semptomlar, maruziyet süresine, yaş cinsiyet gibi hasta faktörlerine ve mikotoksinin toksitite düzeyine 

göre değişkenlik göstermektedir. Doğrudan temas veya maruziyet (inhalasyon veya oral tüketim) ana 

nedenler olarak ortaya çıkmaktadır. Şu ana kadar 300’den fazla gıda kaynaklı mikotoksin tanımlanmış-

tır. Ancak insan patojeni olanlar en sık olarak 5 cins küfe işaret etmektedir (Penicillium, Fusarium, Pa-

ecilomyces, Claviceps ve Aspergillus). Yiyeceklerin türü ve coğrafi alanlar-iklim koşulları küf türü konu-

sunda belirleyici olabilmektedir. 

Mikotoksinlerin tarihte çok güçlü yerleri bulunmaktadır. Özellikle Claviceps purpurea’nın ortacağda 

çavdar kaynaklı ergotizm hastalığı, çok sayıda deliryum benzeri psikiyatrik belirtiler gösteren vakalar ile 

ölüme (Aziz Antonius Ateşi, ignis sacer) yol açmıştır. Bu dönemlerde engizisyon mahkemelerince yargı-

lanıp mahkum olan kimi kişilerin psikoaktif etkileri olan mikotoksikoz kurbanı olabileceği de ileri sürül-

müştür. Yunan mitolojisi tanrıçası Demeter’e yönelik festivallerde içilen yerel antik içki Kykeon kullanı-

mı sonrası gelişen psikoaktif belirtilerin de bundan kaynaklandığı iddia edilmiştir. Olaylar sadece insan 

hastalığı veya ölümleri üzerine değil ayrıca hayvan sağlığı açısından da sıkıntılıdır. Tarihi literatürlerde 

mikotoksinler ile ilgili, aynı yemi yiyen, aynı samanı tüketen at ve diğer kullanım/besi hayvanlarının top-

lu hastalığı/ölümü ile ilgili veriler vardır. 

Güncel tabloda, mikotoksinler ciddi bir gıda güvenliği sorunudur, keza Avrupa Birliği başta olmak üzere 

çok sayıda uluslar arası kuruluş gıda güvenliği mevzuatlarında bu konuya geniş yer ayırmışlardır. Örne-

ğin ülkemizden AB ülkelerine ihraç edilen ürünlerden olan fındık, kuru incir ve Antep fıstığında (ki Türki-

ye en büyük üreticilerdendir) sık sık sorunlar yaşanmaktadır. Yine baharatlarda gözlenebilen çeşitli mi-

kotoksinler ayrı bir sorundur. Hasat, kurutma, depo koşulları vb önlemler ile mikotoksin maruziyeti ön-

lenebilse de halen ülkemiz ticaretinde ciddi bir durum olarak önemini korumaktadır. 
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Mikotoksinlerin çeşitleri de etkileri de farklılık göstermektedir. Tabloda bu bilgiler kısaca özetlenmiştir. 

Ancak bu konu mikoloji camiasında az ilgilenilen bölüm niteliğini hala taşımaktadır. Bu nedenle “tek 

sağlık” anlayışı ile tarladan başlayarak çok disiplinli araştırmalar yapmak gereklidir. Bu ihtiyacın son dö-

nemdeki en büyük göstergesi, son zamanlarda ardı ardına yayımlanan, azol türevi antifungal tarım ilacı 

kullanımı ile klinik Aspergillus suşlarındaki artan azol direnci olmuştur. 

Son söz: “Suyumuzu koruyalım, başka Dünya yok” 
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ALİ  KORHAN S IĞ  

Gülhane Tıp Akademisi Tıbbi Mikrobiyoloji Anabilim Dalı’nda Tıbbi 

Mikrobiyoloji uzmanlık eğitimini tamamladıktan sonra Hacettepe 

Üniversitesi Tıp Fakültesi Tıbbi Mikrobiyoloji Anabilim Dalı’nda  Tıbbi 

Mikoloji yan dal uzmanlık eğitimi almıştır. Halen Balıkesir Şehir 

Hastanesinde Tıbbi Mikrobiyoloji Uzmanı/Tıbbi Mikoloji Yan Dal 

Uzmanı olarak görevini sürdürmektedir. 

Not Defteri 

https://acikders.ankara.edu.tr/pluginfile.php/2412/mod_resource/content/1/GDM310%2013.pdf
https://en.wikipedia.org/wiki/Claviceps_purpurea
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Bulmacanın içindeki kelimeler soldan sağa, sağdan sola, yukarıdan aşağı, 

aşağıdan yukarı veya çapraz şekilde yerleştirilmiş olabilirler!! 

 DİPLOKOK 

 HDCV 

 AMPİYEM 

 CHAGAS 

 HHV-6 

 KAPSİT 

 LEPRA 

 ŞANKROİD 

 BOĞMACA 

 RUBELLA 

MikroBulmaca 
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MikroBulmaca 
H.CENK MİRZA  

Kayseri, 1982 doğumluyum. Ankara Üniversitesi Tıp Fakültesi’nden 

2006 yılında mezun oldum. Tıbbi Mikrobiyoloji uzmanlık eğitimimi 

Hacettepe Üniversitesi Tıp Fakültesi, Tıbbi Mikrobiyoloji Anabilim 

Dalı'nda aldım. Başkent Üniversitesi Tıp Fakültesi, Tıbbi Mikrobiyoloji 

Anabilim Dalı'nda görev yapıyorum. Fotoğrafçılık (özellikle doğa 

fotoğrafçılığı) ile uğraşıyorum. 

 ,   

    

  .  

Bulmacadaki tüm kelimeleri bulduktan sonra, geriye kalan harfleri en 

üstteki satırdan başlayarak soldan sağa birleştirin ve gizli cümleyi bu-

lun !! Gizli cümlemiz  Joseph Joubert’in bir sözü. 

Geçen sayının gizli sözü:   

İnsanlar hatalarını mutluyken değil, ancak mutsuzken anlar. 
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